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Cordless Blower/Vac/Mulcher
מפוח אלחוטי / שקע / מולצ'ר
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GENERAL SAFETY WARNINGS
WARNING  Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 

instructions may result in electric shock, fire and/or 
serious injury.

Carefully read the instructions for the safe 
operation of the machine.
Save all warnings and instructions for future 
reference.
- This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety. 
- Children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance.
- The appliance is only to be used with the power supply 
unit provided with the appliance.

1)	 Training
a)	 Read the instructions carefully. Be familiar with the 

controls and the proper use of the appliance;
b)	 Never allow children to use the appliance.
c)	 Never allow people unfamiliar with these instructions 

to use the appliance. Local regulations may restrict 
the age of the operator;

d)	 Never operate the appliance while people, especially 
children, or pets are nearby;

e)	 The operator or user is responsible for accidents or 
hazards occurring to other people or their property.

2)	 Preparation
a)	 While operating the appliance, always wear 

substantial footwear and long trousers. Do not 
operate the equipment when barefoot or wearing 
open sandals;

b)	 Do not wear loose clothing or jewellery that can be 
drawn into the air inlet. Keep long hair away from the 
air inlets.

c)	 Wear protective goggles while operating
d)	 To prevent dust irritation the wearing of a face mask 

is recommended
e)	 Never operate the appliance with defective guards or 

shields, or without safety devices, for example debris 
collector in place 

3)	 Operation
a)	 Remove the battery pack from the appliance
-	 whenever you leave the machine;
-	 before clearing a blockage;
-	 before checking, cleaning or working on the 

appliance;
-	 if the appliance starts to vibrate abnormally.
b)	 Operate the appliance only in daylight or in good 

artificial light.
c)	 Do not overreach and keep your balance at all times.
d)	 Always be sure of your footing on slopes.
e)	 walk, never run.
f)	 Keep all cooling air inlets clear of debris.

g)	 Never blow debris in the direction of bystanders.

4)	 Maintenance and storage
a)	 keep all nuts, bolts and screws tight to be sure the 

appliance is in safe working condition;
b)	 Check the debris collector frequently for wear or 

deterioration. 
c)	 Replace worn or damaged parts.
d)	 Use only genuine replacement parts and 

accessories.
e)	 Store the appliance only in a dry place.

SAFETY WARNINGS FOR 
BATTERY PACK 
a)	 Do not dismantle, open or shred cells or battery 

pack. 
b)	 Do not short-circuit a battery pack. Do not store 

battery packs haphazardly in a box or drawer 
where they may short-circuit each other or be 
short-circuited by conductive materials. When 
battery pack is not in use, keep it away from other 
metal objects, like paper clips, coins, keys, nails, 
screws or other small metal objects, that can make 
a connection from one terminal to another. Shorting 
the battery terminals together may cause burns or a 
fire.

c)	 Do not expose battery pack to heat or fire. Avoid 
storage in direct sunlight.

d)	 Do not subject battery pack to mechanical 
shock.

e)	 In the event of battery leaking, do not allow the 
liquid to come into contact with the skin or eyes. 
If contact has been made, wash the affected 
area with copious amounts of water and seek 
medical advice.

f)	 Seek medical advice immediately if a cell or 
battery pack has been swallowed.

g)	 Keep battery pack clean and dry.
h)	 Wipe the battery pack terminals with a clean dry 

cloth if they become dirty.
i)	 Battery pack needs to be charged before use. 

Always refer to this instruction and use the 
correct charging procedure.

j)	 Do not maintain battery pack on charge when 
not in use.

k)	 After extended periods of storage, it may 
be necessary to charge and discharge the 
battery pack several times to obtain maximum 
performance.

l)	 Battery pack gives its best performance when it 
is operated at normal room temperature (20 °C ± 
5 °C).

m)	 When disposing of battery packs, keep battery 
packs of different electrochemical systems 
separate from each other.

n)	 Recharge only with the charger specified 
by Worx. Do not use any charger other than 
that specifically provided for use with the 
equipment. A charger that is suitable for one type of 
battery pack may create a risk of fire when used with 
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another battery pack. 
o)	 Do not use any battery pack which is not 

designed for use with the equipment.
p)	 Keep battery pack out of the reach of children.
q)	 Retain the original product literature for future 

reference.
r)	 Remove the battery from the equipment when 

not in use.
s)	 Dispose of properly.
t)	 Do not mix cells of different manufacture, 

capacity, size or type within a device.
u)	 Do not remove battery pack from its original 

packaging until required for use.
v)	 Observe the plus (+) and minus (–) marks on the 

battery and ensure correct use.

SYMBOLS 

Read operator’s manual

Warning!

Wear eye protection

Wear ear protection

Keep bystanders away

Warning of hazard

Do not use in the rain or leave 
outdoors while it is raining.

Blow mode 

Vacuum mode

Impeller continues to rotate after 
the machine is switched off. Wait 
until all machine components have 
completely stopped before touching 
them.

Remove battery from the socket 
before carrying out any adjustment, 
servicing or maintenance.

Batteries may enter water cycle if 
disposed improperly, which can 
be hazardous for ecosystem. Do 
not dispose of waste batteries as 
unsorted municipal waste.

Do not burn

Li-Ion

Li-Ion

Li-Ion battery.  This product has been 
marked with a symbol relating to 
‘separate collection’ for all battery 
packs and battery pack. It will 
then be recycled or dismantled in 
order to reduce the impact on the 
environment. Battery packs can be 
hazardous for the environment and 
for human health since they contain 
hazardous substances.

COMPONENT LIST
1. HANDLE

2. ON/OFF SWITCH 

3. HIGH/LOW SPEED CONTROL BUTTON

4. TUBE RELEASE BUTTON

5. BLOWER TUBE

6. BLOWER TUBE NOZZLE

7.  BATTERY PACKS*
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8. ANTI-STATIC STRIP 

9. UPPER VACUUM TUBE

10. LOWER VACUUM TUBE

11. WHEELS 

12. LEAF COLLECTION BAG

13. FAN HOUSING COVER

14. BATTERY PACK RELEASE BUTTON*(SEE FIG. C)

15. BATTERY INDICATOR LIGHT (SEE FIG.D)

*Not all the accessories illustrated or described are 
included in standard delivery.

TECHNICAL DATA
WG583E WG583E.9

Rated voltage 40 V  MAX (2x20 V MAX)**

blow speed Max. 335 km/h

vacuum capacity Max.575 m3/h 

Mulching ratio 12:1

Collection bag 
capacity: 35 L

Battery type Lithium-ion /

Battery capacity 4.0 Ah (WA3553) /

Charger model WA3883 /

Charger rating

Input: 100-240 V~
50-60 Hz

Output 1: 20 V  , 
2.0 A ***

Output 2: 20 V  , 
2.0 A ***

/

Charging time 
(approx.)
Battery pack:
4.0 Ah (1 pc)
4.0 Ah (2 pcs)

1 hr
2 hrs

/

Machine weight 4.2kg (Blow)
5.1kg (Vac)

2.9kg (Blow)
3.8kg (Vac)

** Voltage measured without workload. Initial battery 
voltage reaches maximum of 20 volts. Nominal voltage 
is 18 volts.
*** Charger output 1 and output 2 mean two ports with 
the same output voltage and current.

ACCESSORIES
WG583E WG583E.9

Battery pack 2 (WA3553) /

Charger 1 (WA3883) /

We recommend that you purchase your accessories 
listed in the above list from the same store that sold you 
the tool. Refer to the accessory packaging for further 
details. Store personnel can assist you and offer advice.

OPERATION
INTENDED USE
The blower & Vac is intended for residential use only. Use 
the blower outdoors to move or vacuum yard debris as 
needed.

ASSEMBLY AND OPERATION

ACTION FIGURE

BEFORE OPERATION 

Checking the battery condition
NOTE: Fig. A only applies for the battery 
pack with battery indicator light. 

See Fig. A

Charging the battery pack
NOTE: 
•	 The batteries are shipped un-

charged. Each battery must be fully 
charged before the first use.

•	 Always fully charge the two 
batteries at same time. More details 
can be found in charger’s manual.

WARNING! The charger and 
battery pack are specially 

designed to work together, so do 
not attempt to use any other 
devices. Never insert or allow 
metallic objects into your charger 
or battery pack connections 
because of an electrical failure and 
hazard will occur.

See Fig. B

Installing and Removing the battery 
pack
NOTE: 
•	 This machine will only run when 

2 batteries are installed. It is 
recommended to use the same 
two batteries and charge the 
two batteries at the same time.

•	 When you use two batteries with 
different power,the machine 
will only run to the level of the 
lowest charged battery

See Fig.C



10

Cordless Blower/Vac/Mulcher	 EN

Battery indicator light 
See details in BATTERY STATUS part
IMPORTANT:
When only one light is illuminated, 
your battery is overly discharged, 
even though the machine may still 
be capable to work. Continuing 
to operate your machine with 
the battery in this discharged 
condition may reduce the life and 
performance of your battery.
When no light is illuminated, at least 
one battery is not fully installed or 
battery may be defective, please 
double check the batteries are fully 
seated into position.

See Fig. D

OPERATION

Blow mode

Assembling the Blower Tube and fan 
housing cover

See Fig. 
E1,E2,E3

On/off Switch 
WARNING! The tool runs for a 
few seconds after it has been 

switched off.
Let the motor come to a complete 
standstill before setting the tool 
down.

See Fig. F

Using the Blower
USER TIPS
- Hold the blow tube approximately 8” 
above the ground when operating the 
tool.
- Use a sweeping motion from side to 
side. Advance slowly keeping the accu-
mulated debris/leaves in front of you.

CAUTION!
Do not blow hard objects such 

as nails, bolts, or rocks.

See Fig.G

Adjusting the blowing speed
NOTE: the speed your tool keeps each 
time you turn it on is the speed when 
you turned it off last time. If necessary, 
please readjust the speed.

See Fig.H

Vacuum mode 

Disassembling the blower tube and fan 
housing cover

See Fig. 
I1,I2

Assembling the vacuum Tube  and 
wheel

See Fig. 
J1,J2 

Assembling he Leaf Collection Bag See Fig. J3

On/off Switch 
WARNING! The tool runs for a 
few seconds after it has been 

switched off.
Let the motor come to a complete 
standstill before setting the tool 
down.

See Fig.F

Using the Vacuum
NOTE: It is recommended to use high 
speed for best vacuum performance.

See Fig. K

Disassembling the vacuum Tube and 
the Leaf Collection Bag

See Fig.
L1,L2

Emptying the Leaf Collection Bag See Fig. 
M1,M2

Removing Clogged Debris from the 
Impeller(no tool included)
Note: Ensure to remove the 
batteries before attempting to 
clear any debris.

See Fig. N

BATTERY STATUS (See Fig. D)
•	 Before starting or after use, press the button beside 

the power indicator light on the machine to check the 
battery capacity. 

•	 During operation, the battery capacity will be 
indicated automatically by the battery power 
indicator. The indicator constantly senses and 
displays the battery condition as follows.

•	 For the machine with 2 battery packs with different 
power, the power indicator light displays the battery 
condition with the lower one of the two batteries.

Battery indicator 
light status Battery condition

Five green lights 
(  ) are 
illuminated.

The two batteries are in a 
highly charged condition.

Two, three or four 
green lights are 
illuminated.

The two batteries have a 
remaining charge. The more 
lights are illuminated, the 
more battery capacity.

Only one green 
light (  ) is 
illuminated.

The battery level of at least 
one battery pack is very low. 
Please check and charge the 
battery pack.

No light is 
illuminated.

At least one battery is not fully 
installed or battery may be 
defective.
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Only one light is 
flashing twice per 
cycle.

At least one battery is over 
discharged (please refer to 
the battery charge condition), 
please recharge the two 
batteries at once before use 
again or storage.

Only one light is 
flashing three times 
per cycle.

At least one battery is hot, 
wait for them cool down 
before start again.

Only one light is 
flashing four times 
per cycle.

The machine is over load. 
Remove tool from blowing 
area and try again.

STORAGE
Store the Blower/Vacuum indoors, in a cool dry location, 
out of reach of children and animals.

CLEANING THE TOOL
Clean the tool regularly.

Warning! Keep your product dry. Under no 
circumstances spray with water.	

-	 To clean the tool, use only mild soap and a damp 
cloth.

-	 Do not use any type of detergent, cleaner or 
solvent which may contain chemicals that could 
seriously damage the plastic.

ENVIRONMENTAL 
PROTECTION
  Disposal

The machine, its accessories and packaging 
materials should be sorted for environmentally 
friendly recycling. The plastic components are 

labeled for categorized recycling.
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הפעלה

מצב תפעול מפוח

ראה איורים 
E1,E2,E3 הרכיב צינור המפוח והמאוורר מעטפת כיסוי

F ראה איורים

מתג הפעלה/כבוי 
אזהרה! הכלי ממשיך לפעול למשך 

מספר שניות לאחר כיבויו. הניחו למנוע 
להגיע לעצירה מלאה לפני שתניחו את הכלי.

G ראה איורים

שימוש במפוח 
שימוש במפוח 

שמרו על מרווח של כ-8’’ בין קצה הפייה 
והקרקע בעת השימוש במפוח.

הניעו את המפוח מצד לצד. 
התקדמו באיטיות תוך שמירה על ערימת 

העלים/הלכלוך לפניכם.
זהירות!    

אל תנשפו חפצים קשים כגון 
מסמרים, ברגים או אבנים.

H ראה איורים

כיוון מהירות המפוח 
הערה: המהירות שנשמרת בכל פתיחת 

הכלי היא המהירות שבה נסגר הכלי בפעם 
האחרונה. במידת הצורך, התאם מחדש את 

המהירות.

מצב תפעול שאיבה

ראה איורים 
I1,I2 הסר את המפוח והמאוורר דיור הכיסוי

ראה איורים 
J1,J2 הרכיב צינור ואקום גלגל

J3 ראה איורים חיבור שק איסוף העלים

F ראה איורים

מתג הפעלה/כבוי 
אזהרה! הכלי ממשיך לפעול למשך 

מספר שניות לאחר כיבויו. הניחו למנוע 
להגיע לעצירה מלאה לפני שתניחו את הכלי.

K ראה איורים
שימוש בשואב 

הערה: מומלצת במהירות גבוהה לביצועים 
הטובים ביותר בוואקום.

ראה איורים 
L1,L2 הסר את צינור הוואקום ושקית העלים

ראה איורים 
M1,M2 ריקון השק

N ראה איורים
הסרת נשורת שנתקעה בגלגל המניע )לא 

מצורף כלי(
הערה: לפני שתנסה להסיר פסולת כלשהי, 

הקפד להסיר את הסוללה.

 D(מצב הסוללה )ראה איור
לאחר ההפעלה או השימוש, לחץ על הלחצן ליד מחוון  	•

ההפעלה שבמכשיר כדי לבדוק את קיבולת הסוללה. במהלך 
הפעולה, קיבולת הסוללה תוצג אוטומטית על ידי מחוון מפלס 

הסוללה.
המחוון ממשיך לחוש ומציג את מצב הסוללה באופן הבא. 	•

עבור מכשירים עם שתי מארזי חשמל שונים, מחוון ההפעלה  	•
ישתמש בחלק התחתון של שתי הסוללות כדי לציין את מצב 

הסוללה.

תנאי סוללה מצב מחוון מתח סוללה

שתי הסוללות נמצאות במצב של 
תשלום גבוה.

) (חמישה 
אורות ירוקים מוארים. 

יתרת הסוללה של שתי הסוללות. 
ככל שהאורות יותר, כך גדלה קיבולת 

הסוללה.

שניים, שלושה או ארבעה 
אורות ירוקים מוארים.

לפחות סוללה אחת מותשת ויש 
לטעון אותה מחדש.

) (רק אור ירוק 
אחד מאיר. 

אלפחות סוללה אחת אינה מותקנת 
במלואה או שהסוללה פגומה. אין אור מואר.

לפחות סוללה אחת נפרקת יתר על 
המידה )עיין במצב טעינת הסוללה(, 

אנא טען שתי סוללות מיד לפני 
שימוש חוזר או אחסון.

רק אור אחד מהבהב 
פעמיים בכל מחזור.

לפחות אחת הסוללות היא חמה 
מאוד, אנא המתן עד שיתקררו ולאחר 

מכן יפעילו מחדש.

רק אור אחד מהבהב שלוש 
פעמים במחזור.

המכונה טעונה עומס יתר. הגדל את 
גובה החיתוך או דחף לאט.

רק אור אחד מהבהב ארבע 
פעמים במחזור.

אחסון
יש לאחסן את המפוח/השואב בתוך מבנה, במקום יבש וקריר, 

הרחק מילדים ובעלי חיים.

ניקוי הכלי
יש לנקות את הכלי בקביעות.

לניקוי הכלי, השתמש בסבון עדין ובמטלית לחה בלבד. 	-
אין להשתמש בשום סוג של חומר ניקוי, דטרגנט או ממס  	-

־שעלול להכיל כימיקלים העשויים לגרום נזק חמור לפלס
טיק.

במוצר נעשה שימוש במסבים בסיכה עצמית, ולכן אין  	-
צורך בסיכה.

הגנת הסביבה
השלכה

־יש למיין את המכונה, האביזרים וחומרי האריזה למיח
זור ידידותי לסביבה.

רכיבי הפלסטיק מסומנים למיחזור לפי קטגוריות.

שם החברה: סמיקום לקסיס בע”מ
כתובת: א”ת מערבי קדימה ת.ד. 9090 אבן יהודה

טלפון: 09-7611222
 www.semicom.co.il
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צינור מפוח 5.

זרבובית מפוח 6.

מארז סוללות* 7.

רצועה אנטי סטטית 8.

צינור מפוח עליון 9.

צינור מפוח תחתון 10.

גלגלים 11.

שק איסוף עלים 12.

אוהד דיור כיסוי 13.

לחצן לשחרור מארז סוללות 14.

אוהד דיור כיסוי 15.

* לא כל האביזרים המוצגים או המתוארים כלולים במשלוח 
סטנדרטי 

נתונים טכניים
WG583E.9 WG583E

)2x20 V מקס י‎( **  40 מקסV מתח

335km/h.מקסימום מהירות מכה

 575m3/h.מקסימום קיבולת ואקום

12:1  קצב גיבוב
:עלים

35L  קיבולת שק
 האיסוף

/ ליתיום-יון סוג סוללה

/  4.0Ah קיבולת סוללה

/ WA3883 דגם מטען

/

 100-240V~50-60Hz
:zכניסה

 20V  , 2.0A *** :1יציאה
   20V  , 2.0A *** :2יציאה

דירוג מטען

/ 1 שעה
2 שעה

(בקרוב) 
:מארז סוללות
4.0 Ah (1pc)

4.0 Ah (2pcs)

 2.9 ק"ג )מכה(
 3.8 ק"ג)ואקום(

 4.2 ק"ג )מכה(
משקל המכשיר  5.1 ק"ג)ואקום(

** מתח מדוד ללא עומס עבודה. מתח סוללה ראשוני מגיע ל-20 
וולט לכל היותר. המתח הנומינלי הוא 18 וולט.

***יציאת מטען 1 ותפוקה 2 מציינים כי לשני היציאות יש אותו 
זרם פלט וזרם.

אביזרים
WG583E.9 WG583E

/ 2 (WA3553) תוללוס זראמ

/ 1 (WA3883) ןעטמ

אנו ממליצים לרכוש את האביזרים באותה חנות שבה רכשת את 
הכלי. השתמש באביזרים מאיכות גבוהה, המסומנים במותג ידוע. 
בחר את הסוג בהתאם לעבודה שברצונך לבצע. למידע נוסף, עיין 

באריזת האביזר. אנשי המקצוע בחנות יכולים לסייע ולספק לך 
מידע נוסף.

הפעלה
מטרת השימוש: 

המפוח והשואב נועדו לשימוש ביתי בלבד. השתמש במפוח בחוץ 
כדי להזיז או לשאוב נשורת בחצר, כנדרש.

הרכבה והפעלה

איור פעולה

לפני הפעולה

A ראה איורים
בדיקת מצב סוללה

הערה: איור A זמין רק עבור ערכות סוללות עם 
מחוון סוללה.

B ראה איורים

טעינת מארז הסוללות
הערה:

הסוללה אינה חיה. כל סוללה חייבת להיות  	•
טעונה במלואה לפני הכסוח הראשון.

תמיד לטעון את שתי הסוללות. פרטים  	•
נוספים ניתן למצוא במדריך המטען. 

אזהרה! המטען ומארז הסוללות   
נועדו ספציפית לפעול זה עם זה, ולכן 

אין לנסות ולהשתמש במכשיר אחר. אין 
להכניס עצמים מתכתיים או לאפשר להם 

לחדור לתוך המטען או חיבורי מארז 
הסוללות, כדי למנוע כשל חשמלי וסכנה.

C ראה איורים

הסרת/התקנת הסוללה
הערה:

יחידה זו פועלת רק כאשר מותקנות 2  	•
סוללות. השתמש תמיד בשתי סוללות 
־בעלות קיבולת זהה וטען את שתי הסו

ללות במלואן.
בעת שימוש בשתי סוללות בעלות  	•

הספק שונה, מכשיר יפעל רק לרמה של 
הסוללה הטעונה הנמוכה ביותר

E ראה איורים

סוללה מנורת חיווי 
לפרטים נוספים ראה חלק מצב הסוללה

חשוב
־כאשר רק אור אחד מואר, לפחות אחת הסו
־ללות מותשת ויש לטעון אותה, גם אם מכס

חת הכיסוח עדיין יכולה לכסח. המשך פעולת 
הסוללה של רובומו במצב פריקה זה עשוי 

להפחית את חיי הסוללה ואת הביצועים.
־כאשר לא דולקות נוריות, לפחות אחת מה

סוללות אינה מותקנת במלואה או שהסוללה 
פגומה, ודא שהסוללה מונחת במלואה.

)WA3553(

זמן טעינה

* ) C ראה איור(

)D ראה איור(
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האזור הנגוע בכמויות גדולות של מים ולפנות לטיפול 
רפואי.

יש לפנות מיד לטיפול רפואי במקרה של בליעת סוללה או  ו(	
מארז סוללות.

יש לשמור את מארז הסוללות נקי ויבש. ז(	
אם הדקי מארז הסוללות מתלכלכים, יש לנקותם במטלית  ח(	

יבשה ונקייה.
יש לטעון את מארז הסוללות לפני השימוש. יש להקפיד  ט(	
תמיד על הוראות אלה ולהשתמש בהליך הטעינה הנכון.

אין להשאיר את מארז הסוללות בטעינה כאשר אינו  י(	
בשימוש.

לאחר תקופות ממושכות של אחסון, ייתכן שיהיה צורך  יא(	
לטעון ולפרוק את מארז הסוללות כמה פעמים להשגת 

ביצועים מרביים.
מארז הסוללות מספק ביצועים מיטביים כאשר הוא פועל  יב(	

.)‎20°C ± 5°C( בטמפרטורת החדר הרגילה
בעת השלכה של מארזי סוללות, יש להפריד זה מזה  יג(	

מארזי סוללות הפועלים בשיטות אלקטרו-כימיות שונות.
יש לטעון מחדש רק באמצעות המטען המצוין על-ידי  יד(	

Worx. אין להשתמש בשום מטען מלבד המטען המסופק 
במיוחד לשימוש עם הציוד. מטען המתאים למארז סוללות 
מסוג מסוים עלול ליצור סכנת שריפה בעת השימוש בו עם 

מארז סוללות אחר. 
אין להשתמש במארז סוללות שלא נועד לשימוש עם  טו(	

הציוד.
יש להרחיק את מארז הסוללות מהישג ידם של ילדים. טז(	
יש לשמור את מסמכי המוצר המקוריים לעיון בעתיד. יז(	

הוצא את הסוללה מהציוד כאשר אינו בשימוש. יח(	
יש להשליך כהלכה. יט(	

אין לערבב סוללות של ייצור, קיבולת, גודל או סוג שונים  כ(	
בהתקן.

אל תסיר את מארז הסוללות מהאריזתו המקורית עד  כא(	
שיידרש.

שים לב לסימני הפלוס )+( והמינוס )-( שעל הסוללה כדי  כב(	
לאשר שימוש נכון.

סמלים

יש לקרוא את המדריך למפעיל

אזהרה!

הרכב מגן עיניים

 חבוש מגן אוזניים

יש להרחיק עוברי אורח.

אזהרה מפני סכנה

אין להשתמש במוצר בגשם או להשאירו 
בחוץ כאשר יורד גשם.

מצב תפעול מפוח

מצב תפעול שאיבה

הגלגל המניע ממשיך להסתובב לאחר 
כיבוי המכונה. המתן עד שרכיבי המכונה 

ייעצרו לחלוטין לפני שתיגע בהם.

לפני החלפת האביזרים, ודאו שהסוללה 
הוסרה.

סוללות עלולות להיכנס למחזור מים אם 
הן מושלכות שלא כראוי, זה שעלול להיות 

מסוכן למערכת האקולוגית. אל תיפטר 
מסוללות פסולת כפסולת עירונית.

אל תשרוף

סוללת ליתיום-יון. מוצר זה תויג בסמלים 
המשויכים ל"אוסף יחיד "של כל חבילות 

הסוללות וחבילות הסוללה. לאחר מכן הוא 
־ממוחזר או מוסר כדי להפחית את ההש

פעה על הסביבה. חבילת הסוללות מכילה 
חומרים מזיקים העלולים להזיק לסביבה 

ולבריאות האדם.

רשימת חלקים
	 .1 ידית

	 .2 מתג הפעלה/כבוי

גָבוֹהַ/כפתור בקרת מהירות נמוכה 3.

.4 לחצן שחרור צינור
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אזהרות בטיחות כלליות
אזהרה: קרא את כל אזהרות הבטיחות ואת כל 

ההוראות. אי ציות להוראות אלו עלול לגרום להתחשמלות, 
שרפה ו/או לפציעה חמורה.

יש לקרוא את ההוראות היטב להפעלה בטוחה של המכונה.
שמור את מדריך הבטיחות וההפעלה לשימוש עתידי.

- מכשיר זה אינו מיועד לשימוש של אנשים )בכלל זה ילדים( 
עם מוגבלויות גופניות, חושיות או נפשיות או חוסר ניסיון וידע, 

אלא אם כן הם נמצאים תחת השגחה או הדרכה בנוגע לשימוש 
במכשיר על-ידי אדם האחראי על בטיחותם. 

- יש להשגיח על ילדים קטנים כדי לוודא שלא ישחקו במכשיר.
- יש להשתמש במקור החשמל שסופק עם הכלי.

הכשרה 	)1
קרא את ההוראות היטב. יש להכיר את הבקרות והשימוש  א(	

הנכון במכשיר;
אין לאפשר לילדים להשתמש במכשיר; ב(	

אין לאפשר לאנשים שאינם מכירים הוראות אלה להשתמש  ג(	
במכשיר. תקנות מקומיות עשויות להגביל את גיל המפעיל;
אין להפעיל את המכשיר כאשר אנשים, בייחוד ילדים, או  ד(	

בעלי חיים נמצאים בקרבת מקום;
המפעיל או המשתמש נושא באחריות לתאונות או סכנות  ה(	

שייגרמו לאנשים אחרים או לרכושם.

הכנה 	)2
בעת הפעלת המכשיר, יש ללבוש תמיד הנעלה המספקת  א(	
כיסוי הולם ומכנסיים ארוכים. אין להפעיל את הציוד ללא 

הנעלה או בסנדלים פתוחים;
אין ללבוש פריטי לבוש חופשיים או תכשיטים שעלולים  ב(	

להישאב אל כניסת האוויר. יש להרחיק שיער ארוך מכניסות 
האוויר.

יש להרכיב משקפי מגן בעת ההפעלה ג(	
כדי למנוע גירוי מאבק, מומלץ ללבוש מסיכת פנים ד(	

אין להפעיל את המכשיר עם מגנים פגומים או ללא התקני  ה(	
בטיחות, כגון אוסף הפסולת 

הפעלה 	)3
יש להוציא את מארז הסוללות מהמכשיר א(	

בעת השארת המכונה ללא השגחה; 	-
לפני פינוי סתימה; 	-

לפני בדיקה או ניקוי של המכשיר או עבודה עליו; 	-
אם המכשיר מתחיל לרעוד באופן חריג. 	-

יש להשתמש במכשיר אך ורק באור יום או בתאורה מלאכו ־ב(	
תית מתאימה.

אין להושיט את המכשיר רחוק מדי, ויש להקפיד לשמור על  ג(	
איזון בכל עת.

יש להקפיד על עמידה יציבה באזורים משופעים. ד(	
יש לנוע בהליכה ולהימנע מריצה. ה(	

יש להקפיד שכניסות אוויר הקירור יהיו פנויות מפסולת. ו(	
אין להעיף פסולת בכיוונם של עוברי אורח. ז(	

תחזוקה ואחסון 	)4
יש להחזיק את כל הברגים, הבריחים והאומים כאשר הם  א(	

מהודקים כדי להבטיח שהמכשיר בטוח לעבודה.
יש לבדוק את שק הפסולת באופן קבוע מחשש לבלאי או  ב(	

פגמים.
יש להחליף חלקים פגומים. ג(	

יש להשתמש רק בחלקי חילוף ואביזרים מקוריים. ד(	
יש לאחסן את המכשיר רק במקום יבש. ה(	

אזהרות בטיחות למארז הסוללות
אין לפרק, לפתוח או לגרוס את הסוללות או מארז הסו ־א(	

ללות. 
אין לקצר את מארז הסוללות. אין לאחסן מארזי סוללות  ב(	
באופן מסוכן בקופסה או במגירה שבה הם עלולים לקצר 

זה את זה או שחומרים מוליכים עלולים לקצר אותם. כאשר 
־מארז הסוללות אינו בשימוש, יש להרחיק אותו מעצמים מת

כתיים אחרים, כגון מהדקי נייר, מטבעות, מפתחות, מסמרים, 
ברגים או עצמים מתכתיים קטנים אחרים, העלולים ליצור 
חיבור מהדק אחד לאחר. קיצור הדקי סוללות עלול לגרום 

כוויות או שריפה.
אין לחשוף את מארז הסוללות לחום או לאש. הימנע  ג(	

מאחסון במקום חשוף לאור שמש ישיר.
יש למנוע פגיעה פיזית במארז הסוללות. ד(	

במקרה של דליפת סוללה, אין לאפשר מגע של הנוזלים  ה(	
עם העור או העיניים. במקרה של מגע, יש לשטוף את 
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